
:1105 ה�דוּ
eudu
cacclaim-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

קִרְאוּ
qrau
call-you (p)  !

בִּשְׁמ�
b·shm·u
in·name-of·him

ה�דִיעוּ
eudiou
cmake-known-you (p)  !

בָעַמִּים
b·omim
in· the ·peoples

. O give thanks unto the
LORD; call upon his name:
make known his deeds
among the people.

1

עֲלִיל�תָיו
oliluthi·u
actions-of·him

:
:

:2105 שִׁירוּ
shiru
sing-you (p)  !

־
-

ל�
l·u
to·him

זַמְּרוּ
zmru
make-melody-you (p)  !

־
-

ל�
l·u
to·him

שִׂיחוּ
shichu
meditate-you (p)  !

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

Sing unto him, sing
psalms unto him: talk ye of
all his wondrous works.

2

נִפְלְא�תָיו
nphlauthi·u
deed s-being- nmarvelous-of·him

:
:

:3105 הִתְהַלְלוּ
ethellu
sboast-you (p)  !

בְּשֵׁם
b·shm
in·name-of

קָדְשׁ�
qdsh·u
holiness-of·him

יִשְׂמַח
ishmch
he-shall-rejoice

לֵב
lb
heart-of

מְבַקְשֵׁי
mbqshi
ones- mseeking-of

Glory ye in his holy name:
let the heart of them rejoice
that seek the LORD.

3

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:4105 דִּרְשׁוּ
drshu
inquire-you (p) !

יְהוָה
ieue
Yahweh

וְעֻזּ�
u·oz·u
and·strength-of·him

בַּקְּשׁוּ
bqshu
mseek-you (p)  !

פָנָיו
phni·u
faces-of·him

תָּמִיד
thmid
continually

:
:

Seek the LORD, and his
strength: seek his face
evermore.

4

:5105 זִכְרוּ
zkru
remember-you (p)  !

נִפְלְא�תָיו
nphlauthi·u
deed s-being- nmarvelous-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

עָשָׂה
oshe
he-did

מֹפְתָיו
mphthi·u
miracles-of·him

Remember his marvellous
works that he hath done; his
wonders, and the judgments
of his mouth;

5

וּמִשְׁפְּטֵי
u·mshphti
and·judgments-of

־
-

פִיו
phi·u
mouth-of·him

:
:

:6105 זֶרַע
zro
seed-of

אַבְרָהָם
abrem
Abraham

עַבְדּ�
obd·u
servant-of·him

בְּנֵי
bni
sons-of

יַעֲקֹב
ioqb
Jacob

בְּחִירָיו
bchiri·u
ones-chosen-of·him

:
:

O ye seed of Abraham his
servant, ye children of
Jacob his chosen.

6

:7105 הוּא
eua
he

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵינוּ
alei·nu
Elohim-of·us

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

מִשְׁפָּטָיו
mshphti·u
judgments-of·him

:
:

He [is] the LORD our
God: his judgments [are] in
all the earth.

7

:8105 זָכַר
zkr
he-remembers

לְע�לָם
l·oulm
for·eon

בְּרִית�
brith·u
covenant-of·him

דָּבָר
dbr
word

צִוָּה
tzue
he- minstructed

לְאֶלֶף
l·alph
for·thousand-of

דּ�ר
dur
generation

:
:

. He hath remembered his
covenant for ever, the word
[which] he commanded to a
thousand generations.

8

:9105 אֲשֶׁר
ashr
which

כָּרַת
krth
he-cut

אֶת
ath
with

־
-

אַבְרָהָם
abrem
Abraham

וּשְׁבוּעָת�
u·shbuoth·u
and·oath-of·him

לְיִשְׂחָק
l·ishchq
to·Isaac

:
:

Which [covenant] he
made with Abraham, and
his oath unto Isaac;

9

:10105 וַיַּעֲמִידֶהָ
u·iomid·e
and·he-is- cratifying·her

לְיַעֲקֹב
l·ioqb
to·Jacob

לְחֹק
l·chq
to·statute

לְיִשְׂרָאֵל
l·ishral
to·Israel

בְּרִית
brith
covenant-of

ע�לָם
oulm
eon

:
:

And confirmed the same
unto Jacob for a law, [and]
to Israel [for] an everlasting
covenant:

10

:11105 לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

לְךָ
l·k
to·you

אֶתֵּן
athn
I-shall-give

אֶת
ath
»

־
-

אֶרֶץ
artz
land-of

־
-

כְּנָעַן
knon
Canaan

חֶבֶל
chbl
region-of

נַחֲלַתְכֶם
nchlth·km
allotment-of·you (p)

:
:

Saying, Unto thee will I
give the land of Canaan, the
lot of your inheritance:

11

:12105 בִּהְי�תָם
b·eiuth·m
in·to-become-of·them

מְתֵי
mthi
death-doomeds-of

מִסְפָּר
msphr
number

כִּמְעַט
k·mot
as·little

וְגָרִים
u·grim
and·ones- being-sojourners

בָּהּ
b·e
in·her

:
:

When they were [but] a
few men in number; yea,
very few, and strangers in
it.

12

:13105 וַיִּתְהַלְּכוּ
u·ithelku
and·they-are- swalking

מִגּ�י
m·gui
from·nation

אֶל
al
to

־
-

גּ�י
gui
nation

מִמַּמְלָכָה
m·mmlke
from·kingdom

אֶל
al
to

־
-

עַם
om
people

אַחֵר
achr
another

:
:

When they went from
one nation to another, from
[one] kingdom to another
people;

13

:14105 לאֹ
la
not

־
-

הִנִּיחַ
enich
he- cpermitted

אָדָם
adm
human

לְעָשְׁקָם
l·oshq·m
to·to-extort-of·them

וַיּ�כַח
u·iukch
and·he-is- ccorrecting

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

מְלָכִים
mlkim
kings

:
:

He suffered no man to do
them wrong: yea, he
reproved kings for their
sakes;

14

:15105 אַל
al
must-not -be

־
-

תִּגְּעוּ
thgou
you (p) -are-touching

בִמְשִׁיחָי
b·mshich·i
in·anointed-ones-of·me

וְלִנְבִיאַי
u·l·nbia·i
and·to·prophets-of·me

אַל
al
must-not -be

־
-

[Saying], Touch not
mine anointed, and do my
prophets no harm.

15

תָּרֵעוּ
throu
you (p) -are- cdoing-evil

:
:
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:16105 וַיִּקְרָא
u·iqra
and·he-is-calling

רָעָב
rob
famine

עַל
ol
on

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

כָּל
kl
all-of

־
-

מַטֵּה
mte
stock-of

־
-

לֶחֶם
lchm
bread

שָׁבָר
shbr
he-broke- off

:
:

Moreover he called for a
famine upon the land: he
brake the whole staff of
bread.

16

:17105 שָׁלַח
shlch
he-sent

לִפְנֵיהֶם
l·phni·em
to·faces-of·them

אִישׁ
aish
man

לְעֶבֶד
l·obd
to·servant

נִמְכַּר
nmkr
he-was-sold

י�סֵף
iusph
Joseph

:
:

He sent a man before
them, [even] Joseph, [who]
was sold for a servant:

17

:18105 עִנּוּ
onu
they- mhumbled

בַכֶּבֶל
b·kbl
in· the ·fetter

K

רַגְלָיו
rgli·u
feet-of·him

Q

רַגְל�
rgl·u
foot-of·him

בַּרְזֶל
brzl
iron

בָּאָה
bae
she- was-inserted

Whose feet they hurt
with fetters: he was laid in
iron:

18

נַפְשׁ�
nphsh·u
soul-of·him

:
:

:19105 עַד
od
until

־
-

עֵת
oth
era

בּאֹ
ba
to-come-of

־
-

דְבָר�
dbr·u
word-of·him

אִמְרַת
amrth
saying-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

צְרָפָתְהוּ
tzrphth·eu
she-refined·him

:
:

Until the time that his
word came: the word of the
LORD tried him.

19

:20105 שָׁלַח
shlch
he-sent

מֶלֶךְ
mlk
king

וַיַתִּירֵהוּ
u·ithir·eu
and·he-is- c lett ing-loose·him

מֹשֵׁל
mshl
one-ruling-of

עַמִּים
omim
peoples

The king sent and loosed
him; [even] the ruler of the
people, and let him go free.

20

וַיְפַתְּחֵהוּ
u·iphthch·eu
and·he-is- mopening- way·him

:
:

:21105 שָׂמ�
shm·u
he-placed·him

אָד�ן
adun
lord

לְבֵית�
l·bith·u
to·house-of·him

וּמֹשֵׁל
u·mshl
and·one-ruling

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

קִנְיָנ�
qnin·u
acquisition-of·him

:
:

He made him lord of his
house, and ruler of all his
substance:

21

:22105 לֶאְסֹר
l·asr
to·to-engage-of

שָׂרָיו
shri·u
chiefs-of·him

בְּנַפְשׁ�
b·nphsh·u
in·soul-of·him

וּזְקֵנָיו
u·zqni·u
and·old-ones-of·him

יְחַכֵּם
ichkm
he-is-making-wise

:
:

To bind his princes at his
pleasure; and teach his
senators wisdom.

22

:23105 וַיָּבאֹ
u·iba
and·he-is-coming

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

מִצְרָיִם
mtzrim
Egypt

וְיַעֲקֹב
u·ioqb
and·Jacob

גָּר
gr
he-sojourned

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

־
-

חָם
chm
Ham

:
:

Israel also came into
Egypt; and Jacob sojourned
in the land of Ham.

23

:24105 וַיֶּפֶר
u·iphr
and·he-is- cmaking-fruitful

אֶת
ath
»

־
-

עַמּ�
om·u
people-of·him

מְאֹד
mad
exceedingly

וַיַּעֲצִמֵהוּ
u·iotzm·eu
and·he-is- cmaking-serried·him

And he increased his
people greatly; and made
them stronger than their
enemies.

24

מִצָּרָיו
m·tzri·u
from·foes-of·him

:
:

:25105 הָפַךְ
ephk
he-turned

לִבָּם
lb·m
heart-of·them

לִשְׂנאֹ
l·shna
to·to-hate-of

עַמּ�
om·u
people-of·him

לְהִתְנַכֵּל
l·ethnkl
to·to- splot-of

בַּעֲבָדָיו
b·obdi·u
in·servants-of·him

:
:

. He turned their heart to
hate his people, to deal
subtilly with his servants.

25

:26105 שָׁלַח
shlch
he-sent

מֹשֶׁה
mshe
Moses

עַבְדּ�
obd·u
servant-of·him

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אֲשֶׁר
ashr
whom

בָּחַר
bchr
he-chose

־
-

בּ�
b·u
in·him

:
:

He sent Moses his
servant; [and] Aaron whom
he had chosen.

26

:27105 שָׂמוּ
shmu
they-placed

־
-

בָם
b·m
in·them

דִּבְרֵי
dbri
words-of

אֹת�תָיו
athuthi·u
signs-of·him

וּמֹפְתִים
u·mphthim
and·miracles

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

חָם
chm
Ham

:
:

They shewed his signs
among them, and wonders
in the land of Ham.

27

:28105 שָׁלַח
shlch
he-sent

חֹשֶׁךְ
chshk
darkness

וַיַּחְשִׁךְ
u·ichshk
and·he-is- cmaking-dark

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

מָרוּ
mru
they-rebelled

אֶת
ath
»

־
-

K

דְּבָרָוו
dbru·u
words-of·him

He sent darkness, and
made it dark; and they
rebelled not against his
word.

28

Q

דְּבָר�
dbr·u
word-of·him

:
:

:29105 הָפַךְ
ephk
he-turned

אֶת
ath
»

־
-

מֵימֵיהֶם
mimi·em
waters-of·them

לְדָם
l·dm
to·blood

וַיָּמֶת
u·imth
and·he-is- cputt ing- to -death

אֶת
ath
»

־
-

דְּגָתָם
dgth·m
fish-of·them

:
:

He turned their waters
into blood, and slew their
fish.

29

:30105 שָׁרַץ
shrtz
he-roamed

אַרְצָם
artz·m
land-of·them

צְפַרְדְּעִים
tzphrdoim
frogs

בְּחַדְרֵי
b·chdri
in·chambers-of

מַלְכֵיהֶם
mlki·em
kings-of·them

:
:

Their land brought forth
frogs in abundance, in the
chambers of their kings.

30

:31105 אָמַר
amr
he-said

וַיָּבאֹ
u·iba
and·he-is-coming

עָרֹב
orb
mixture- of-flies

כִּנִּים
knim
lice

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

גְּבוּלָם
gbul·m
boundary-of·them

:
:

He spake, and there
came divers sorts of flies,
[and] lice in all their coasts.

31
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:32105 נָתַן
nthn
he-gave

גִּשְׁמֵיהֶם
gshmi·em
downpours-of·them

בָּרָד
brd
hail

אֵשׁ
ash
fire-of

לֶהָב�ת
lebuth
blazings

בְּאַרְצָם
b·artz·m
in·land-of·them

:
:

He gave them hail for
rain, [and] flaming fire in
their land.

32

:33105 וַיַּךְ
u·ik
and·he-is- csmiting

גַּפְנָם
gphn·m
vine-of·them

וּתְאֵנָתָם
u·thanth·m
and·fig- tree -of·them

וַיְשַׁבֵּר
u·ishbr
and·he-is- mbreaking- down

עֵץ
otz
tree-of

He smote their vines also
and their fig trees; and
brake the trees of their
coasts.

33

גְּבוּלָם
gbul·m
territory-of·them

:
:

:34105 אָמַר
amr
he-said

וַיָּבאֹ
u·iba
and·he-is-coming

אַרְבֶּה
arbe
locust

וְיֶלֶק
u·ilq
and·grub

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

מִסְפָּר
msphr
number

:
:

He spake, and the locusts
came, and caterpillers, and
that without number,

34

:35105 וַיּאֹכַל
u·iakl
and·he-is-devouring

כָּל
kl
all-of

־
-

עֵשֶׂב
oshb
herbage

בְּאַרְצָם
b·artz·m
in·land-of·them

וַיּאֹכַל
u·iakl
and·he-is-devouring

פְּרִי
phri
fruit-of

And did eat up all the
herbs in their land, and
devoured the fruit of their
ground.

35

אַדְמָתָם
admth·m
ground-of·them

:
:

:36105 וַיַּךְ
u·ik
and·he-is- csmiting

כָּל
kl
all-of

־
-

בְּכ�ר
bkur
firstborn

בְּאַרְצָם
b·artz·m
in·land-of·them

רֵאשִׁית
rashith
beginning

לְכָל
l·kl
to·all-of

־
-

He smote also all the
firstborn in their land, the
chief of all their strength.

36

א�נָם
aun·m
virility-of·them

:
:

:37105 וַיּ�צִיאֵם
u·iutzia·m
and·he-is- cbring ing-forth·them

בְּכֶסֶף
b·ksph
in·silver

וְזָהָב
u·zeb
and·gold

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

בִּשְׁבָטָיו
b·shbti·u
in·tribes-of·him

He brought them forth
also with silver and gold:
and [there was] not one
feeble [person] among their
tribes.

37

כּ�שֵׁל
kushl
one-stumbling

:
:

:38105 שָׂמַח
shmch
he-rejoiced

מִצְרַיִם
mtzrim
Egypt

בְּצֵאתָם
b·tzath·m
in·to- go-forth-of·them

כִּי
ki
that

־
-

נָפַל
nphl
he-fell

פַּחְדָּם
phchd·m
afraidness-of·them

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

:
:

Egypt was glad when
they departed: for the fear
of them fell upon them.

38

:39105 פָּרַשׂ
phrsh
he-spread

עָנָן
onn
cloud

לְמָסָךְ
l·msk
to·blanket

וְאֵשׁ
u·ash
and·fire

לְהָאִיר
l·eair
to·to- c light- up-of

לָיְלָה
lile
night

:
:

He spread a cloud for a
covering; and fire to give
light in the night.

39

:40105 שָׁאַל
shal
he-asked

וַיָּבֵא
u·iba
and·he-is- cbringing

שְׂלָו
shlu
quail

וְלֶחֶם
u·lchm
and·bread-of

שָׁמַיִם
shmim
heavens

יַשְׂבִּיעֵם
ishbio·m
he-is- csatifying·them

:
:

[The people] asked, and
he brought quails, and
satisfied them with the
bread of heaven.

40

:41105 פָּתַח
phthch
he-opened

צוּר
tzur
rock

וַיָּזוּבוּ
u·izubu
and·they-are-gushing- out

מָיִם
mim
waters

הָלְכוּ
elku
they-went

בַּצִּיּ�ת
b·tziuth
in· the ·arid- place s

נָהָר
ner
stream

:
:

He opened the rock, and
the waters gushed out; they
ran in the dry places [like] a
river.

41

:42105 כִּי
ki
that

־
-

זָכַר
zkr
he- was-mindful

אֶת
ath
»

־
-

דְּבַר
dbr
word-of

קָדְשׁ�
qdsh·u
holiness-of·him

אֶת
ath
with

־
-

אַבְרָהָם
abrem
Abraham

עַבְדּ�
obd·u
servant-of·him

:
:

For he remembered his
holy promise, [and]
Abraham his servant.

42

:43105 וַיּ�צִא
u·iutza
and·he-is- cbring ing-forth

עַמּ�
om·u
people-of·him

בְשָׂשׂ�ן
b·shshun
in·elation

בְּרִנָּה
b·rne
in·jubilation

אֶת
ath
»

־
-

בְּחִירָיו
bchiri·u
ones-chosen-of·him

:
:

And he brought forth his
people with joy, [and] his
chosen with gladness:

43

:44105 וַיִּתֵּן
u·ithn
and·he-is-giving

לָהֶם
l·em
to·them

אַרְצ�ת
artzuth
lands-of

גּ�יִם
guim
nations

וַעֲמַל
u·oml
and·toil-of

לְאֻמִּים
lamim
folkstems

יִירָשׁוּ
iirshu
they-are-tenanting

:
:

And gave them the lands
of the heathen: and they
inherited the labour of the
people;

44

:45105 בַּעֲבוּר
b·obur
in·order -to

יִשְׁמְרוּ
ishmru
they-shall-keep

חֻקָּיו
chqi·u
statutes-of·him

וְת�רֹתָיו
u·thurthi·u
and·laws-of·him

יִנְצֹרוּ
intzru
they-shall-preserve

That they might observe
his statutes, and keep his
laws. Praise ye the LORD.

45

הַלְלוּ
ellu
mpraise-you (p)  !

־
-

יָהּ
ie
Ie

:
:
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